
 

AUCHITHYAM UGC-CARE Listed Journal | Volume-4 | Issue-11 | October 2023 | ISSN: 2583-4797 

Article Link: https://www.auchithyam.com/2023/oct_2023/full_papers/october23_02.php 

DOI:  

 

AUCHITHYAM.COM UGC-CARE LISTED JOURNAL - ISSN: 2583-4797 OCTOBER– 2023 

11 
 
 

2. మొల్ల రామాయణం : తెలుగు భాష-సమాజం-సంసకృతి 
  ఆచార్య దేవారెడి్డ విజయలక్ష్మి 
  ఆచార్యులు, తెలుగుశాఖ, 

హైదరాబాదు విశ్వవిద్యులయం 
హైదరాబాదు, రంగారెడి్డ జిల్లా, తెలంగాణ. 

సెల్: +91 9949058611. Email: dvl1961@gmail.com  
 
వ్యాససంగ్ర హం: 

ప్రాచీనసాహిత్యంలోని దేశిపదాలను, దేశీసమాజానిి, దేశీసంసకృతిని వెలికితీసే ప్రయత్ిం కోసం త్పన 
చందుతూ ఉడుతాభకిితో తెలుగుమీద వుని ప్రీతితో మొలలరామాయణంలోని భాష, సమాజం, సంసకృతిలో 
లభయమౌతుని దేశీయత్ను గుర్ంిచడం ఈ వ్యయసోదేేశ్యం. మొలల రామాయణం తీసుకోవడానికిగల కారణం 
మొలలరామాయణ రచన స్త్రీ చేయటం. స్త్రీలు అనవసర బేషజాలకు పోకుండా ఇంటిభాషను కాపాడుతుంటారని 
ప్రతీతి. అందుకే ఈ అంశానిి ఎంచుకున్నిను. 

Keywords: ప్రాచీనసాహిత్ుం, తెలుగుదనం, భాష, సమాజం, సంసకృతి, పరిశీలన, రామాయణం. 
 

1.ఉపోద్ఘా తం: 

భారతీయసంసకృతికి ధారిికజీవనవిధానానికి మణిదరపణంగా ఎననదగినది వాల్మికి రామాయణం. 
త్రత్రాలుగా యుగయుగాలుగా ఆదరశద్యంపత్ుజీవన నిరవచనానికి నిదరశనంగా రామాయణం 
హైందవభారత్ంలో నిలదొక్కకక్కని ప్రపంచ దేశాలలోకూడా చెరగని ముద్రవేసంది. రామాయణం అంటేనే 
భారతీయుల ఆత్ిగా గురితంపునిచ్చంది. ఇంత్టి మహత్తరకావాునిన వాల్మికి సంసకృత్భాషలో నిరిిస్తత భారతీయ 
భాషలనినంటిలోకి ఇది అనూదిత్మంది. తెలుగు సమాజంలో రామాయణానిన ఎందరో కవులు అనువాదం 
చేశార్య, ఆశువుగా గానం చేస్తతనే ఉనానర్య. జనజీవితానిన ప్రభావిత్ం చేయడంలోకూడా రామాయణానికి 
మంచ్న మరో కావుంలేదు. 

తెలుగులోగిలుా రామాయణ సౌరభానిన నిండుగా నింపుక్కనానయి అందుకే సీతారాములు తెలుగింటి 
ఆదరశదంపతులు. నిత్ుఆరాధ్ుదైవాలు. రామాయణంలోని అరణువాసం తెలుగు ప్రాంత్ంలోనిది కావడం 
తెలుగువారి అదృషటం. ఈ ప్రదేశ్మంతా రాములవారి పాదసపరశతో పునీత్మన పవిత్రభూమగా ప్రత్యుకత్ను 
సంత్రించుక్కంది. అందుకే తెలుగువారి నివాస గ్రామాలనినంటా రామాలయాలు, రామమందిరాలు, 
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హనుమంతుని విగ్రహాలతో భకితపారవశ్ుం చెందుతుంటంది. శ్రీరామనవమ తెలుగింటి కల్లుణవేదికై 
సీతారాముల కళ్యుణాలతో శోభాయమానంగా విందు వినోద్యలతో అలరార్యతుంటంది. ఇంత్గా తెలుగు 
దనానిన నింపుక్కనన రామకథ అంటే చెవికోసుకోని ఆంధ్రులు ఉండర్య. అందువలానే తెలుగువార్య అనిన 
శ్తాదుులలోనూ రామాయణానిన రాస్తతనే వసుతనానర్య. అందులో ఒకర్య మొలా. ఈవిడ త్న రచన ద్యవరా తెలుగు 
క్కటంబానిన రామాయణానికి అనవయించ్నటగాా రచ్ంచార్య అందులోని భాష సమాజం సంసకృతి తెలుగు 
దనంతో నిండ్డఉండడం కనిపసుతంది.  
 

2. తెలుగులో తొలి పద్ాకవయిత్రర  మొల్ల  - పరిచయం : 

తెలుగు కావుక్షేత్రంలో తొలి పదుకవయిత్రి ఆతుకూరిమొలా. శివభక్కతడైన ఆతుకూర్య కేస(న)య 
కూతురని చెపుపక్కంది. కాలసంబంధ్ంగా విమరశలునానయి కానీ మొలా శ్రీకృషణదేవరాయలక్క సమకాలిక్కరాలు 
అంటార్య. ఈవిడ వూర్య, కాలం, క్కలం విషయంలో సాహిత్ు చరిత్రకార్యలోా భినానభిప్రాయాలునానయి. 
చ్నననాటినుండ్డ గుర్యలింగజంగమారచనా పరాయణుడైన త్ండ్రిని అనుసరిస్తత కవిత్వ చమతాకరాలను 
అందిపుచుచక్కని త్న సాహితీక్షేత్రానిన రామాయణ పంటపొలంగా మార్యచక్కంది. 
 

3. మొల్ల  రామాయణం - వై శిష్్టాం : 

“మొలా రామాయణము మొలాపువవంత్ పరిమాణము. మలా్లపువవంత్ పరిమళము” అనానర్య. ఆచారు 
కొరాపాటి శ్రీరామమూరితగార్య1. నిజంగా ఈ మాటలు మొలా రామాయణం చదివిన ప్రతి ఒకకరికీ 
అనుభవైకువేదుం. “సుగంధ్ సంవాసత్ పుషప నామధారిణి ఐనందుక్క మొలా సౌరభము వెదజలుా చకకని 
కవిత్వము చెప్పప ఆంధ్రసారసవత్మున శాశ్వత్సాానము సంపాదించ్నది” అనానర్య ఆచారు కోలవెనున 
మలయవాసనిగార్య.2 ఆతుకూరి మొలాక్క ముందు చాల్లమంది రామాయణానిన రచ్ంచ్నపపటికీ త్ను 
రామాయణకథాకావాునిన రచ్ంచడంవలా లక్షణ సంపాదుం, పుణుసతాి లభిసాతయి కాబటిట చెపుతునాననంటందొక 
పదుంలో- 

అది రఘురాము చరిత్ము 
నాదరముగ విననఁ గ్రొత్తయై లక్షణ సం 
పాదమ్మి పుణుసతాి 
వేదమ్మి తోఁచక్కనన వెఱ్ఱనిె చెపపన్ (మొ.రా. అవతారిక -20) 

 

4. మొల్ల రామాయణం- రచనా రీత్ర : 

మొలా రామాయణంలోని 869 గదుపద్యులలోని భాషాసాహిత్ు సౌరభానిన ఆఘ్రానిస్తత దేశి 
పదసంపదక్క సంసకృత్పాటవానిన మేళవించ్న విషయం అరామౌతుంది. మొల ా రామాయణంలో 
ఆర్యకాండలునానయి. ఇందులో బాల, అయోధ్ు, అరణు, కిష్కంద కాండలను సంక్షిపతంగానూ సుందర, యుదధ 
కాండలను విపులంగానూ రచ్ంచడంలో ఉచ్తానుచ్తా ప్రణాళిక వేసుక్కనానర్య. మొదటి నాలుగు కాండలలో 
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కథను మహావేగంగా నడ్డప్ప చ్వరి రెండుకాండలైన సుందరకాండ యుదధకాండలను సమాజగత్ంగా విషయ 
నివేదనతో నింపాదిగా కొనసాగించార్య. యుదధకాండను మూడు ఆశావసాలుగా కూడా వింగడ్డంచార్య. 
 

5. మొల్ల రామాయణం- రచనా వై శిష్్టాం : 

మొలా రామాయణం పూరితగా మొలా చేతులమీదనే రచ్ంపబడడం విశేషం. అలతిఅలతి తెలుగు 
మాటలమధ్ు సంసకృత్ పద్యలను సమసాలను కూరిచంది. రసస్తూరితతో మృదుమధురంగా చమతాకర భరిత్ంగా 
త్నలోని కవిత్వకాంక్షని రచనలో విదుమ్ఱయ, నేర్యపమ్ఱయ చూప్పంది అనడంలో ఎల్లంటి సందేహం లేదు. 

త్యనేసోకిన నోర్య ఎంత్ తీయగా ఉంటందో అంత్య ఆసావదన ఉండాలి కవిత్వం వింటే. శ్బదశుభగత్వం 
మాత్రమే ఉండ్డ అరాసౌందరుం లేక్కంటే ఆ పద్యలతో కవిత్వం రాయడం వృధా అంటంది మొలా. 
శ్బదంతోపాటగా అరంా సుూరించ్నపుడే ఆ రచన రకిత కటిట పాఠకలోకంలో నిలుసుతంది. లేక్కంటే మూగవాడు 
చెవిటివాడు కలస ముచచటించ్న రీతిగా ఉంటంద్య కవిత్వం అంటందీ పదుంలో- 

త్యనెసోకనోర్య తీయన యగురీతి 
తోడ నరమా్ల ాదోచక్కండ 
గూఢ శ్బదములును గూరిచన కావుముి 
మూగ చెవిటి వారి ముచచటగును (మొ.రా. అవతారిక -17) 
అని త్న రచనలో తెలుగు త్యనెలను ఒలికించార్య. ఇల్ల కావుమంత్టా తెలుగు మాటలక్క ప్రాధాను 

మస్తత భావం, సందరుం, ఔచ్త్ుం క్కదరదనుక్కనన చోటాలో మాత్రం త్నక్కనన సంసకృత్ పరిజ్ఞానానిన 
వినియోగించ్ పండ్డతుల ప్రశ్ంసకూ పాత్రురాలయింది. ఇల్ల మొలారామాయణంలో మొదటినుండ్డ చ్వరివరక్క 
ప్రతిచోటా దేశిపద సంపదను కొలాబోయినంత్గా క్కమిరించ్ రచ్ంచ్ంది. 

రామాయణంలోని ప్రతి ఘటాటనిన జనజీవనానికి దగగరగా తెచ్చ దేశ్ు పదజ్ఞలంతో వెనెనల 
నిండారబోసనట ాఅక్షరముతాులతో పద్యులకూర్యప చేస కావాునికి సరికొత్త గౌరవానిన అదిదంది మొలా. ప్రతిఘటటం 
ఒకొకకక మచుచతునకగా మలచ్న తీర్య ప్రశ్ంసనీయం. మొలారామాయణంలోని భాష సమాజం సంసకృతులలో 
లభుమౌతునన దేశీయత్ తెలుగుదనంతో నిండుక్కండల్ల తొణికిసల్లడుతుంది. అందువలానే మొల ా
రామాయణంలో చ్త్రీకరించ్న తెలుగింటి భాష, సమాజం, సంసకృతులను పరిశీలించదలచడం ఈ పత్రం 
ప్రధాన ఉదేదశ్ం. 
 

6. మొల్ల  రామాయణం - భాష్ట: 

మొలరాామాయణంలోని భాషను పరిశీలిస్తత మనక్క మణిప్రవాళం గోచరించదు. దేశిపద్యలు, దేశి 
పదబంధాలు, కందువమాటలు, ప్రతిధ్వనిరూపాలు, తెలుగునుడ్డకారాలు మ్ండుగా కనిపసాతయి. పామర పండ్డత్ 
మ్పుపకోలుకై రచనలో అకడకకడ తెలుగుమాట ఇమడనిచోట సంసకృత్ పద్యలను పదబంధాలనూ చొప్పపంచ్ 
రచ్ంచ్న తీర్య కనపడుతుంది. ఇవి విమరశక్కలక్క విమర్ర్శంచడానికి గీటరాళ్లాగా నిలిచాయి. ఒకొకకకటి 
గమనిస్తత అనేకానేక విశేషాలు దొర్యాతాయి. 
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6.1 మొల్ల రామాయణం - దేశిపద్ సంపద్: 

మాయావేషంలో వచ్చన బంగార్యలేడ్డని చూచ్ సీత్ ఇషటపడడం ద్యనినపటిట తెచేచందుక్క రాముడు 
ప్రయతినంచే సందరాానిన అలతిఅలతి తెలుగు మాటలతో సీసపదుంలో చ్కకగా క్కదిరాచర్య. 

“త్నుఁ బటట నొయున వెనుకొని చనుదంచు - నిలఱేనిత్లఁపుఁ ద్యఁదలిస తెలిస 
చేరవ మ్లఁగుచు బూరె మేయుచు డాస - మ్లనా యంత్ంత్ మ్లఁగి మ్లఁగి 
త్ననీడఁ గనుగొనితానె దిగగనద్యఁటి - భయమునఁ బర్యవెతిత పఱచ్పఱచ్ 
యొడరైనఁ బోవక యెడలయించ్ కనుఁగొననఁ  - దర్యవుల నొయున నొరసయొరస 
చెవులు నికికంచ్ చూచుచు జెలఁగి చెలఁగి - పోవ రాముండు దవువగాఁ బోయిపోయి 
యెలమ మాయామృగంబని యెఱ్ఱఁగిమదిని - దీని జంపుదుఁగా కని తెగువఁజేస”   

(మొ.రా.అర.కాం.-31) 
ఈ సీసపదుంలో భయం, మృగం, మదివంటి సంసకృత్ భాషాపద్యలు త్ప్పపస్తత మగిలినవనీన 

త్యటతెనుగు మాటలు. అల్లగే సుందరకాండలో మధువనంలో విహరిసుతనన వానరసమూహపు చేషటలను తెలుపు 
మరో పదుంలోకూడా- 

కాయలవ్రేట ల్లడుచును గంతులు వైచుచుఁ బూవుఁదీవలం 
దూయల లఁగుచున్ దర్యవు లఁపుచుఁబండనాు బొటటనిండఁగా 
మేయుచు వెకికరింపుచును మననక ద్యఁటచు దోఁకల్లతుతచుం 
గూయుచునేలదూఁక్కచునుగుంపులుగూడ్డకపంద్రుల్లంత్యున్ (మొ.రా.సుం.కాం. 234) 
ఈ పదుమంత్టా తెలుగు దనానిన నింప్పన వైనం కనపడుతుంది. ఇల్ల అడుగడుగునా తెలుగు 

పద్యలప్రోదితో సమకూర్యచక్కనన పద్యులు అనేకం కనిపసుతంటాయి. మహామహులైన మేధావివరగంలోని ఎందరో 
తెలుగు మాటలతో పదుం అలాడం సాధ్ుంకాదు అంటంటార్య. కానీ మొలా రామాయణంలో అడుగడుగునా 
తెలుగుమాటల మూటలతో అలిాన పదుప్రపంచం అలరార్యతుంటంది. 

రావణాసుర్యడు సీత్ను అపహరించ్ తీసుక్కపోయినపుడు సీత్ కానరాక వుధ్తో రాముడు వనమంతా 
వెతుక్కల్లడుతూ త్ప్పస్తత తిర్యగాడుతుంటాడు. ఆ సందరుంలో రాముడ్డని మొలా తెలుగు లోగిళ ా మగనిగా 
మార్చచసంది. ఈ సందరుంలోని ఒక పదుంలో కూరలు, నోర్య, ర్యచ్, కూడు, త్ప్పపన, దుంపలు, దూడులు, 
కారము, తూచెను, కమిని, త్యనె, చేదు, అయెు, అంత్, కంటికి, నిద్ర, పొడ, కానని వంటి తెలుగు మాటల 
కూర్యపతో పదురచన చేశార్య మొలా. 

కూరలునోటికిన్ ర్యచులు గూడుత్ దప్పపను, దుంపదూఁడులుం 
గారము తోఁచె జిహవక్కను గమిని త్యనెలు చేఁదులయెు గం 
గారయెఁ జిత్తమంత్యును గంటికి నిద్ర రహింపదయెు శ్ృం 
గారమొలరప సీత్ఁ బొడఁగానమ రామనృపాల మౌళికిన్  (మొ.రా. కిష్క.కాం. 25) 
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సీత్ సాంగత్ుంలేని సమయాన కిష్కందక్క వచ్చన రామునికి వరాకాాలం కడచునంత్వరక్క మీర్య ఈ 
మాలువంత్ పరవత్భాగంలో ఉండండ్డ అని నిరణయించ్ వెళాిన వేళ వచ్చన వరాానిన చూస రాముడు మనసు 
అత్ల్లక్కత్లమ పోతుంది. 

బ్రహాిండ మగలంగఁ బటబట ధ్వనులతో 
నుఱుములంత్ంత్క్క నుఱుముచుండ 
కడుభయంకరముగ వడమ్రోగు మఁత్లఁ 
బిడుగుల్లడాడ గుభిలుమానఁగఁ 
గ్రముకంబు లంత్యస కణములతోఁగూడఁ 
గర్యడు గటిటన వడగండు ారాలఁ 
గొరవి దయుంబుల వెఱప్పంచు తెఱఁగున 
విదుుత్రపరకాశ్ముి విసతరిల ా
ముసుగువేసన చంద్యన మొగులుగప్పప 
మీఱ్ఱ నలుప్పకిక చీఁకట ాకాఱుకొనఁగ 
మంచ్ కడవల నుదకంబు ముంచ్ తెచ్చ 
క్కమిరించ్న గతి వాన గురిసెనపుడు (మొ.రా. కిష్కం.కాం. 20) 
వరఋాతు వరణన సందరుంలో చెప్పపన ఈ పదుంలో అలతి అలతి తెనుగు మాటల సందన ఒకటి రెండు 

సంసకృత్ పద్యలను జోడ్డంచ్ చేసన రచన కనిపసుతంది.ఈ పదుంలో కలంగు, పటపట, ఉఱుము, అంత్ంత్, 
ఉఱుముచుండ, కడు, మ్రోగు, మత్, ప్పడుగు, ఆడాడ, అంత్యస, కర్యడుకటిటన, వడగండుా, రాలు, కొరివి, తెఱగు, 
ముసుగు, వేయు, మొగులు, కపుప, మీఱు, నలుపు, ఎక్కక, చీకట,ా కాఱుకొను, మంచు, కడవల, ముంచు, 
తెచుచ, క్కమిరించు, వాన, క్కరియు వంటి పద్యలనీన దేశ్ు పద్యలే. ఇల్ల దేశ్ుపద్యలు అనేకానేకం అనిన 
పద్యులలోనూ నిండుగా కనిపసాతయి. 

భాషలోని పదసంపదను పరిశీలిస్తత తెలుగు మాటలతో అలిాన పద్యులమధ్ు సంసకృత్ం చేరిచనవీ 
ఎక్కకవగా కనిపసాతయి. పూరితగా సంసకృత్ పద్యలతోనూ సమాసాలతోనూ అలిాన ప్రయోగాలు అర్యదుగా 
కనిపసాతయి. త్యటతెనుగు మాటలతో కూరిచన పద్యులే ఎక్కకవ. 

మొలరాామయణంలో కనిపంచే దేశ్ు సంపద ఇంతాఅంతా కాదు. మచుచకి నామ క్రియా 
పద్యలనుచూస్తత వాటిలో తెలుగునేల కనిపసుతంది. అండ్రు, అంత్ట, అందఱు, అంప్పన, అణచ్, అదిమ, అవిస, 
అనుపు, అర్యగు, ఆజి, ఆడ్డన, ఆఱడ్డ, ఆలించ్, ఆవల, ఇంక, ఇంపు, ఇడ్డకొని, ఇత్తడ్డ, ఇనుము, ఇముి, 
ఇర్యవది, ఇలుా, ఈడుచ, ఉండ, ఉకకసలి, ఉడ్డప్ప, ఉడుపము, ఉబుా, ఉఱ్ఱకి, ఉఱుము, ఊటాడ్డ, ఊడగ, ఊలు, 
ఊరక, ఎగస, ఎగుగ, ఎడలి, ఎఱ్ఱంగి, ఎలమ, ఏండు,ా ఏగి, ఏగు, ఏటికి, ఏతెంచు, ఏనుగు, ఏఱు, ఏలు, ఒకకడు, 
ఒకికంత్, ఒడలు, ఒడాిణంబు, ఒడి్డ, ఒనర్య, ఒరిగె, ఓటమ, ఓడ, ఓద్యర్యచ, ఓపక, ఓరగ, ఓరిచ, ఔదుర్య, కంచు, 
కంటె, కడక్క, కడ్డమ, కదలక, కదళి, కనలి, కనియె, కలిమ, కవవము, కీడు, కూరలు, కంపు, కొండ, కొముిలు, 
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కోకలు, కోపము, కోరిక, కోల, కోళ్లా, క్రోతులు, గడి, గతులు, గదిస, గనుతి, గాలి, గెలుపు, చముర్య, చలనం, 
చెంచెత్, చెలుా, చెలిి, చేడ్డయ, జంక్క, జ్ఞడ, టకకరి, టెకకము, డగగఱ్ఱ, డోలు, త్కక, త్గిలి, త్నుక, త్నున, 
త్ప్పపటలు, త్ముిలు, త్ర్యవు, త్లపు, త్విలి, త్ఱ్ఱమ్, తుముర్య, త్యనె, త్రోవ, దర్యవు, దవువన, దునున, నడుమ, 
నలుపు, నలువర్య, నవువ, నీలము, నీళ్లా, నెతుతర్య, నేడు, పగలు, పటత్ర, పటటము, పటట, పడమర, పని, పనిచ్న, 
పనునగ, పలికను, పాలు, ప్పఱుక్క, పేర్యప, పోర్య, బయలు, బంతి, బయలు, బిటట, బెటట, బొబాలు, మకికలి, 
మముి, మువువర్య, మేడలు, రాయి, వంట, వెండ్డ, ఇల్ల ఎనెననోన త్టెటడు బుటటడు బొటటడు దేశ్ుపద్యలు. 
 

6.2 మొల్ల  రామాయణం - దేశి పద్బంధాలు : 

పద్యలేకాదు దేశ్ుపదబంధాలుకూడా కొలలాుగా కనిపసాతయి మచుచకి కొనిన. అంటద్యన, అంత్మీద, 
అందిచూడు, అడ్డయాస, అర్యగుదంచ్, ఆటకూటములు, ఆనవాలు, ఎడబాస, ఎలాకాలము, ఉబుసుపోక, 
ఒడుపుదపుప, కటటకొంగు, కటటచీరె, కడ్డకండలు, కనుఱెపపలు, కర్యవలికొడుక్క, కార్యమొగులు, కాలగండం, 
కాలాలము, కావేరిగుఱిం, కొంచుబోవు, కొంచువచ్చ, గాడుపుపటిట, చ్ందరవందర, చ్త్రకూటము, చుటిటపటట, 
చూపుదళము, చెండాడు, చెఱసాల, జ్ఞఱవిడుచు, త్గవేళ, త్క్కకస్తస, త్డకాళ్లు, త్మల్లవు, త్లపూవు, 
తుచచపుపలుక్కలు, తూలదనిన, తూలనాడు, తూలగొటట, తెగవేయు, త్యటిగుంపు, త్యలిపోవు, దుంపదూడులు, 
నిలవద్రొక్కక, నెఱపూత్, నేలకూలు, పండువెనెనల, పదిపదులు, పలుపోకలు, పసదనంబులు, పసడ్డఉండ, 
పసపాప, పాలవెలిా, ప్పనత్ండ్రి, ప్పననపాపలు, ప్పలాగ్రోళ్లు, పూదేనెలు, ప్పచుచప్పర్యగు, ప్పదదప్పనన, ప్పనుమంటలు, 
ప్పనుబొబాలు, పైటకొంగు, పొదరిండుా, పొరిపుచచక, పొలుపుమీర్య, బంగార్యక్కండ, మడ్డయగొటిట, మఱునాడు, 
మడ్డవోవు, ముదితాపస, మేటిపొద, మేలమాడు, మొలకనవువ, యిర్యప్రకకలు, వడగండుా, వడ్డగాలి, వడ్డద్రిప్పప, 
వలరాయుడు, విఱివీగు, విలుకాండ్రు, వెళాబాఱు, వేగుర్యచుకక, వేడుకముకకలు, వేలేండ్రు, సవతిపోర్య ఇల్ల 
మరెనోన పదబంధాలు పద్యులమాటన అడుగడుగునా కనిపసుతంటాయి. 
 

7. మొల్ల రామాయణం- కందువమాటలు/సన్నివేశ చమతకృతులు : 

మొలరాామయణంలో అడుగడుగునా కందువమాటల ప్రయోగాలు కనిపసుతంటాయి. కందువ 
మాటలంటే సంభాషణలోగానీ, రచనలోగానీ వాకువిశేషణాలుగా, ఆశ్చరాురాకాలుగా, సనినవేశ్ 
చమత్కృతులుగా, ఉపవాకాులుగా వినియోగిసుతంటాం. వీటికి సందరోుచ్త్ంగా ప్రత్యుకమన అరాం 
సుూరింపజేసుకోవాలి. ఇల్లంటి మాటలు తెలుగు సమాజంలో మాటలమధ్ు విపరీత్ంగా వాడుతుంటార్య. ఈ 
రకమన ప్రయోగాలను మొలా త్న రచనలో ప్రయోగించ్ తెలుగింట రామప్రసననం చేయించ్ందని చెపపవచుచ. 

కందువమాటలు, సామ్త్ 
లందముగాగూరిచ చెపుపనది తెలుగునక్కన్ 
బొందై, ర్యచ్యై, వీనుల 
విందై, మఱ్ఱకానుప్పంచు విబుధుల మదికిన్ (మొ.రా.అవతారికా-18) 



ఔచిత్యమ్ – యూజీసీ-కేర్ లిసె్టడ్ జర్నల్      అక్టెబర్ - 2023 

AUCHITHYAM.COM UGC-CARE LISTED JOURNAL - ISSN: 2583-4797 OCTOBER– 2023 

17 

 

కందువమాటలంటే జీవద్యుషలోని సనినవేశ్ చమత్కృతి ప్రయోగాలు. మొలారామయణంలో మొల ా
వినియోగించ్న కందువమాటలు ఉద్య: అలాముబెలాము, ఉబుసుపోకక్క, ఈతిబాధ్లు, కనియును వినియును 
నెఱుగము, క్కయోుమొఱ్ఱి, చ్ననంబోవుచు, నాకేమద్యరి, పలపలనై తెలావాఱె, పేదనర్యని ప్పదదచేస, 
పోరానిపోకలు, ప్రోదుద పొడవక మునుపే, బాధ్లు విఱగడయెు, ముదుదకొడుక్కక్కఱి, మేలువారత, మ్రంగబుటిటన 
దయుమ, విలా్ల ఇది కొండా!, సందులగొందుల,..... ఇల్లంటివి అనేకం ఎడనెడ కనిపసాతయి. 
 

8. మొల్ల రామాయణం - పర త్రధ్వన్నరూపాలు : 

ప్రతిధ్వనిరూపాల ప్రయోగంలోకూడా మొలా త్న చతురత్ని ప్రదరిశంచ్ంది. తెలుగు భాషా 
వినియోగంలో నింద్యరాప్రయోగాలాో అకకసుతో అపహాసుధోరణిలో “గి గీ”ల ప్రయోగం చేసాతర్య. తెలుగు భాషక్క 
ఒక సొబగును అందించ్ందీ ప్రయోగం. "నిందయం ద్యమ్రేడ్డత్ంబు నాదుక్షరములక్క హ్రసవదీరఘంబులక్క గిగీ 
లగు”3 రాముడు గీముడు, రామున్ గీమున్, అని రామునిపై గిగీలను రచ్స్తత, ఎకకడో అకకడకకడ కాదు అనిన 
ఒకకచోటే అననటాగా పూరితగా గిగీలను వాడ్డ త్న రచనలోని శైల్మవైశిషాటానిన తెలియజేసంది. ఇందులో అంత్క్కన్ 
గింత్క్కన్, గాడుప గీడుప, దైతుున్ గీతుున్, ర్యద్రుడు గిద్రుడు, వలాభుడు గిలాభుడు, వహినగిహిన, హరి గిరి, అని 
ఒకక పదుంలో రెండుపాదలలాోనే ఏడు ప్రయోగాలు చూప్పంచ్ పద్యునిన రకితకటిటంచార్య. ఉద్య: 

హరిగిరి వహినగిహిన బ్రళయాంత్క్కఁగింత్క్క, దైతుుగీతుువా 
రవర్యగిర్య, గాడుపగీడుప, ధ్నవలభాు గిలభాు ర్యద్రుగిద్రుసం 
గరమున నోరిచనటిట దశ్కంధ్ర! నీక్క జయింపవచుచనే 
సురనగధీర్య నుగ్ర రణశూర్యఁ బయోధి గభీర్యరాఘవున్. (మొ.రా.యు.కాం. 3ఆ. 77) 
ఇల్లంటి ప్రయోగాలు కావుమంత్టా సందరోుచ్త్ంగా మక్కకటంగా వినియోగించార్య. 

 

9. మొల్ల రామాయణం – నుడికారాలు : 

మాటక్కమాట నుడ్డకార ప్రయోగంతో పద్యులను అలిాన దిటటత్నంకూడా మొలారామాయణంలో 
కనిపసుతంది. జనవాసుల అనుభవసారాలైన పలుక్కబడులను ల్లకకక్కమకికలిగా పద్యులమాటన బంధించార్య. ఈ 
మాటలు కవితావనికి శోభ చేకూరచడమేకాక్కండా ఈ కావుం ప్రజ్ఞదరణ పొంది మొలాను అక్కకనచేర్యచకోడానికి 
కారణమయింది. 

ఆఱడ్డతెచుచట, ఉకకణచడం, ఓపలేకపోవు, కంటికి నిద్రలేకపోవుట, కడత్యఱు, కనునగీటడం, 
కాలుదువువట, కాఱుల్లడడం, కూడునోటికిపోయెను, కోళ్లాకూయువేళ, గీట అడంగుట, చ్ననబోవడం, 
చెవినిలుాగటిట పోరడం, త్లక్రిందులజేయుట, తీఱ్ఱపోవు, దిక్కకలేమత్నం, నేలగూలు, పంచద్యరలపోలిక, 
పగులందనినన, పచమణచటం, ప్పటటనికోట, పోరానిపోకలపోవుట, బుజంబుబుజంబు ద్రోపుల్లడుట, 
బొరిపుచచడం, మాఱాడనోడదం, మూగచెవిటివారిముచచట, యమునిపటనం, ల్లవుచాలదు, వినగరాని 
పలుకలు, వేగుర్యచుకకబొడుచుట, సందులగొందుల దూఱ్ఱపార్యట, సందులబటిటపోవుట, ఇల్ల ఎనెననోన మొల ా
రచనలో దొర్యాతుంటాయి. 
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పూరవకవుల కావుపఠనంవలా నయిత్యనేమ, త్నునతాను కావుప్రపంచంలో నిలదొక్కకక్కనేల్ల 
చేసుక్కనేందుకైత్యనేమ మొలా నాటి సమాజంలోని కవులక్క మంచ్ తెలుగుదనానిన కడుపార నింపుక్కని సంసకృత్ 
పద్యలను అవసరానికి మాత్రమే ప్రయోగించ్ంది అని చెపపవచుచ. అతి సామానుమనుక్కనే అంశాలక్క 
కావుగౌరవం కలిపంచడమే కాక్కండగా సమాజంలో సామాను జనవువహారంలోని పద్యలక్కనన సౌందరాునిన 
దరిశంచ్ కవితావనికి వనెన త్యగలవీ పద్యలని ఎంచ్ వాటిని మననగా భావించడం మొలాలోని భాషాసౌషటవ 
పరిరక్షణక్క నిదరశనం. 
 

10. మొల్ల  రామాయణం- తెలుగు సమాజం : 

మొలా రామాయణంలోని సమాజచ్త్రణ చాల్లవరక్క తెలుగు లోగిళాలోని సమాజసతాిని తెలివిడ్డ 
చేసుతంది. స్త్రీలక్క సంబంధించ్న క్కటంబవిజ్ఞానానిన మక్కకటంగా చొప్పపంచ్ంది రామాయణంలో. రామాయణ 
కథాగమనమే క్కటంబ సంబంధ్మంది. కానీ మొలరాామాయణానిన తెలుగు క్కటంబ సౌరభంతో దిదిదతీరిచంది. 
వాల్మికి రామాయణంలో చెపపని విషయాలు మారిచన విషయాలు అనేకం ఉనానయి. అవి చాల్లవరక్క తెలుగు 
సమాజ్ఞనికి దగగరగా ఉనానయి. అందుకే మొలనాి ఆదరణీయులు అక్కకన చేర్యచక్కనానర్చ కాని 
కాదనలేకపోయార్య. వాటివలా ఔచ్త్ు పరిపోషణక్క భంగంవాటిలలాేదు. కావాునికి అవి మ్ర్యగులై తోడపడాయిి 
అని విమరశక్కలే అంగీకరించార్య. 

భూమపై ఋతుక్రమానిన అనుసరించ్ ముకాకర్య పంటలనూ పండ్డంచడంలోనూ, పశుసంపదను 
ప్పంచుక్కంటూ పాడ్డని ప్పంపొందించుకోవటంలోను సాకేత్పుర ప్రజలు చూపుతునన ఉతుుకత్ను చకకటి 
కవిత్వంలో బంధించ్ వరిణంచ్ంది. సాకేత్పురంలోని కాపుల జీవనానిన సామాను జనజీవనంలోని కాపుజీవనంతో 
ముడ్డప్పటిట రచ్ంచ్ంది. 

పంటల భాగోుదయులై 
పంటలపైఁ బంటలమర బ్రతుక్కదురెపుడున్ 
బంటలుఁ బాడ్డయుఁ గలయా 
పంటలు మొదలైన కాఁపుఁ బ్రజల్ల నగరిన్ (మొ.రా.బాల.కాం.-13) 
రాజుంమంతా సుభిక్షంగా ఉనన త్ర్యణంలో త్నలో అనునిత్ుం ప్పర్యగుతునన బెంగ వంశాభివృదిధకై 

పుత్రసంతానం లేని బాధ్ను దిగమంగుకోలేక వసష్ఠుని ప్పలిచ్ సంతానలబిధకై ఏం చేయాలో చెపపమని అడగగా 
వశిష్ఠుడు పుత్రకామేష్ట యాగం చేయవచచని చెపపగా ద్యనిన నిరవహించ్ యాగఫలిత్ంగా వచ్చన పాయసానిన 
రెండుభాగాలుచేస ప్పదదభారులైన కౌసలుక్క, కైకేయికి ఇసాతడు. కౌసలు, కైక త్మక్క దకికన పాయసంలోనించ్ 
చెరిసగం తీస ఇదదరూ సుమత్రక్క ఇచ్చనటా మారాచర్య. తెలుగు క్కటంబాలలో తోటికోడళామధ్ు, సవతులమధ్ు 
పొరపొచాచలు సహజమేకానీ అనోునుతా ఉంటందనటానికిది నిదరశనం. 

పాయసముిలు రెండు భాగముల్ గావించ్ 
యగ్ర సతుల కీయ నందులోన 
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సగము సగము దీస ముగుద సుమత్రక్క 
నొసఁగి రంత్ నామ్ మ్సవెఁ బ్రీతి (మొ.రా. బాల.కాం.-40) 
వాల్మికి రామాయణంలో లేకపోయినా తెలుగు క్కటంబంలోని జనజీవనవిధానానిన పదుంలో ఇమడ్డచ 

మొలా తెలుగుదనం నింపార్య. 
అల్లగే మరో సందరుంలో గరువతులైన రాణుల అవసాను వరిణంచే సందరుంలో గరువతులైన స్త్రీలలో 

కలిగే శారీరక మార్యపలను, ర్యచులపై కలిగే కోరికలను తెలుగువారి లోగిళాలో స్త్రీలు మాటాాడుక్కనే విషయాలను 
మొలా త్మ పద్యులలో అందంగా కూరాచర్య. 

దవళ్యక్షులను మాట త్థుంబు గావింపఁ - దలుప్పకిక కనునలు త్యటలయెు 
నీలక్కంత్ల లని నెగడ్డన యామాట - నిలుపంగ నెఱులపై నలుపు స్తప్ప 
గుర్యక్కచలనుమాట సరవి భాష్ంపంగఁ - దోరమ క్కచముల నీర్యవటెట 
మంజుభాష్ణులనుమాట దపపకయుండ - మ్లఁత్ల పలుక్కలు మృధువులయెు 
గామనులటంట నికకమ కాంత్లందు - మీఱ్ఱ మేలైన ర్యచులపైఁ గోరికయెు 
సవతిపోరనఁ దమలోన సారెసారె - కోకిలింత్లు బెటట చ్టటములుఁబుటెట (మొ.రా. బాల.కాం.-42) 
అనుపదుం ద్యని త్రావతి పదుంకూడా గరుసా స్త్రీల అవసాను తెలుపుతుంది. 
రాముని జననం విద్యుభాుసం త్రావత్ విశావమత్రుడు దశ్రథుని చేరి మునిజనులక్క త్పోభంగం 

కలుగజేసుతనన రాక్షసులను సంహరించేందుక్క రాముని త్నతో పంపమని కోర్యతాడు. సాధారణ 
క్కటంబాలలోని త్ండ్రిల్లగే కాదుకూడదంటార్య. పసవాడు అంటాడు. ఇపుపడేకద్య చదువుక్కంటనానడు అపుపడే 
రాక్షస సంహారమా అంటాడు. అపుడు రాజరిా వశిష్ఠటలవార్య దశ్రథుని సముద్యయించ్ రాముని పంప్పసాతడు. 

ఘోరకాంతార మధ్ుములో భీకరాకారంతో, అటటహాసవికారాలతో ఉనన రాక్షస స్త్రీయైన తాటకిని 
చంపమని చూప్పసాతడు కౌశిక మహరిా. 

తాటక వచ్చన దదిగో 
నాటగ నాఁడుదని మేలమాడక నీ వీ 
పాటి పడనేయు మని త్న 
చాటన భయపడెడ్డ రామచంద్రున కనియెన్ (మొ.రా.బాల.కాం.-52) 
అపుడు రాముడు మనసులో స్త్రీని చంపటానికా త్న చాపముననది. ఇది తెలిస వీర్యలైనవార్య 

ఆడ్డపోసుకోరా! నవవరా! ఇంత్కనాన అవమానం మరోటి ఉండదు అనుక్కంటాడు. ఇకకడ రాముడు ఒక 
సాద్యసీద్య మనిష్ల్లగానే ఆలోచ్ంచాడు త్పప కారణజనుిడుగా భావించలేదు. 

ఈయాఁడుద్యనిఁ జంపఁగ 
నాయముిన కేమ గొపప! నగర్చ వీర్యల్ 
చీ యని రోయుచు నముిని 
నాయక్కభయ మ్ఱ్ఱఁగి త్న మనముిన నలుకన్ (మొ.రా. బాల.కాం.-54.) 
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అది వినన రాముడు మన తెలుగు ఇండాలోని పుర్యష్ఠలు స్త్రీలతో త్గవుకి పోవడానిన ఇచచగించర్య. మొలా 
రామాయణంలోకూడా రాముడు తాటకి విషయంలో మనసుులో తెలుగింటి మగవారిల్లగే త్రికంచుక్కనానడు. 

సీతాదేవిని చెరపటిట లంకలో అశోకవనంలో శింశుపావృక్షంకింద ఉంచ్ రావణుడు అపుడపుడు వచ్చ 
రాముని హేళనచేస్తత, అత్ని కీరితని మంటకలుపుతూ, అత్ని శౌరాునిన కించపర్యస్తత, అశ్క్కతడని, లంకలో 
ప్రవేశించలేడని త్నున వరించమని సకల భోగభాగుములు అందుకోవచచని ఆశ్ప్పడుతూ త్నగొపపలు తానే 
చెపుపక్కంటూ నోర్య పార్చసుక్కంటనన నీచ గుణ రావణుని ఇల్ల అంటంది. 

త్న సాహసంబు తానే 
కొనియాడు నత్ండు హీనగుణుఁడని వినుచున్ 
నిననీవ పొగడుకొంటివి 
వినఁగూడదు నీదు నీతి విరహిత్ భాషల్ ( మొ.రా.సు.కాం-62) 
రావణాసుర్యడ్డ చెరలో ఉననపపటికీ వెరవని ధైరుంతో రావణుని ’నీవెంత్ హీనుడ్డవో, నీ మాటలాో 

తెలుసుతంది. త్నగొపపత్నానిన ఇత్ర్యలద్యవరా వినాలికానీ త్నక్కతానే గొపప అనుక్కనే నీవు నాక్క ఈ గడి్డ పోచతో 
సమానం’ అని నిరసంచ్ పకకనునన పచ్చకలోనుంచ్ ఒక గడి్డపోచను చూప్ప పకకక్కవేసుతంది. ఇకకడకూడా మొల ా
ధైరువంతులైన స్త్రీలు జంక్కబొంక్కలేక్కండా పరపుర్యష్ఠలను పర్యషవాకాులతో త్రోసరాజే తెలుగుజ్ఞతి వీరనారీ 
త్తావనిన సీత్లో చూప్పంది. 

అల్లగే సీత్దేవి హనుమంతునితో సందేశ్ం పంపుతూ “ఇపుడు నీవు చూశావే రావణాసుర్యడు కపట 
వేషం వేసుకొని కపట బుదిధతో వాగిన కాఱుమాటలనుకూడా విననవి విననటా రామునికి తెలియజేయి. నామీద 
దయపుటేటల్ల” అని మొలా ప్రయోగించ్న సందరుం సీతాదేవిని తెలుగింటి ఆడబిడిగా భావించ్న తీర్య సహజ 
సంభాషణా చాతురాునికి నిదరశనంగా కనిపసుతంది. 

ఇపుడు రావణుఁడేతెంచ్ కపటబుదిధ 
గరవమునఁజేస ననెననిన కాఱుల్లడె 
ననినయును నీవు చెవుల్లరవినన తెఱఁగు 
పతికి దయపుటటఁగా విననపంబు స్తయు (మొ.రా.సుం.కాం-112) 
ఇకకడ దయపుటటగ అనే మాట మొలవాాడడంలో తెలుగుజ్ఞతి నీతినియమావళిని, సమాజ ధ్రినిరతిని 

రామాయణానికి అదిద సహజ జీవన శైలితో రచ్ంచ్ంది. 
త్రిజట సవపన వృతాతంతానిన మొలా ఎంతో చకకగా తెలుగువారి జనజీవనానికి దగగరగా తీసుకొచ్చ 

సమాజసాతిలో భాగం చేసంది. త్రిజట కలగననది. కలను త్న జ్ఞతిజనంతో పంచుక్కంది. అంత్టితో గముిగ 
ఉంద్య? లేదు. మరోమాట చేరిచంది. మనదేశ్మే సముద్రంలో మునిగిపోతుంది. మనక్క దిక్కక ఈ సీతాదేవియే, 
మనం ఇకమీద సీతాదేవిని ఏమీ అనకూడదు. జ్ఞగ్రత్తగా కాపాడాలి అని హిత్వు చెపుతుంది. అంత్టితో ఊరోకక 
సీతాదేవిని ఇల్ల వేడుకొంటంది. 
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అమాి వెఱవక్క మదిలో 
నిముిగ మఱ్ఱ వేడకనుండుమకఁ, నీ మగఁడున్ 
నెమిగ నినుఁగొని పోవును 
మమిందఱ మనుపుమమి! మఱువక కర్యణన్ (మొ.రా.సుం.కాం. 89) 
నిరాశాసముద్రంలో మునిగి ఉనన సీత్దగగరక్క త్రిజట వచ్చ చెప్పపన తీర్య చాల్ల సహజంగా తెలుగువారి 

ఓద్యర్యప విధానానికి దగగరగా ఉండడమే కాక్కండా రాక్షసస్త్రీల అవసరం తీరచవలసన బాధ్ుత్ను మప్పన తీర్యను 
కూడా క్కదుర్యగా ఏకవాకుంలో పొందుపరిచార్య. 
 

11. మొల్ల రామాయణం-తెలుగు సంసకృత్ర : 

 

11.1 జనన సంస్కకరాలు : 

పుత్రకామేష్ుయాగ ఫలిత్ంగా దశ్రథ మహారాజుగారి ముగుగర్య భారులకక్క కలిగిన నలుగుర్య బిడలిక్క 
పుర్యటిరోజులోా ఎల్లంటి అరిషాటలు జరగక్కండా జ్ఞగ్రత్తలు తీసుక్కనానర్య. పదకొండవరోజున పుర్యడు 
కారుక్రమం నిరవహించ్ ప్పలలాక్క రామ లక్షమణ భరత్ శ్త్రుఘునలని నామకరణం చేశార్య. కొంత్ ప్పదదయాుక 
ఉపనయనాదులు ముగించార్య. విద్యుభాుస పూజలుచేస ప్పలాలందరికీ విద్యుబుదుధలు నేరిపంచార్య. 
విద్యుప్రవీణులుగా దిదిదతీరిచనార్య. ఈ విషయాలనంత్టినీ తీర్యతీర్యగా ఒక చ్నన వచనంలో విరచ్ంచార్య మొలా. 
 

11.2 వివ్యహం - సవయంవరం చాటంపు : 

జనకమహారాజు సీతాదేవికి వివాహంచేయాలని నిశ్చయించుక్కని చాటింపుచేస భూవర్యలను రప్పపంచ్ 
అందరూ వినేటా శివధ్నుసుును ఎక్కకప్పటిటన వానికి నా బిడి నితుతనని ప్రకటన చేశార్య. 

ధ్రణీసుత్ యగుసీత్క్కఁ 
బరిణయ మొనరింప జనక పారివాుఁడ్డల భూ 
వరసుతుల రండని సవయం 
వర మొగిఁజ్ఞటించె నెలవాారలు వినఁగన్ (మొ.రా.బాల.కాం.-60) 
 

11.3 సీతా సవయంవర పర కటన- వచచచేసిన రాజులు : 

ఈ సవయం వరానికై ద్రవిడ, కరాణటక , ఆంధ్ర, యవన, మహారాష్ట్ర, పాండు, ఘూరజర, అల్లట, బరార, 
మళయాల, గౌళ, కేరళ, సంధూ, కాశీ, కోసల, సాళవ, మగథ, మత్ు, కళింగ, మాళవ, నేపాళ, ఉత్కల, 
కొంకణ, మద్ర, పండ్ర, వత్ు, గాంధార, సౌరాష్ట్ర, వంగ, చోళ రాజ్ఞులనుండ్డ రాజక్కమార్యలు, 
భూపనందనులు, ధ్రణీశ్పుత్రులు, నృపత్నూభవులు, రాజసుతులు ఎందరెందరో వచ్చయునానర్య. జనక్కని 
ప్రకటన వినన విశావమత్రుడుకూడా మథిల్లనగరంలో సవయంవరం జరిగే ప్రాంగణానికి రామలక్షమణులను 
తీసుక్కవెళతాడు. 
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11.4 శివధ్నుస్సున్న తెచ్చచపెట్్ట కారాకర మం : 

గుర్యభుజశ్కిత కలిగన పదికోటమాందితో హర్యని విలునాి తెచ్చ సభామధ్ుమున బెటిట పూజలు 
నిరవహించార్య. 
 

11.5 సవయంవరాన్నకి వచ్చచన వ్యరి మనోభావ్యలు : 

రాజులు ద్యనిన చూస సంభ్రమాశ్చరాులు వుకతంచేస్తత చాల్లమంది ఉండ్డపోయార్య. 
విల్ల ాయిదికొండా యని 
త్లడాపడ్డ సంశ్యంబుత్లకొన మదిలో 
బలిదాులగు నృపనందను 
ల్లలరా్య దౌదవుల నుండ్డ రెంత్యు బీతిన్ (మొ.రా.బాల.కాం.73) 

 

11.6 సవయంవరం న్నరవహణ : 

కొంత్మంది విలునాి లేపలేక ఓడ్డపోయార్య. మరికొందర్య విలుా ఎక్కకప్పటట సాధ్ుంకాక ఓడ్డపోయార్య. 
కొందర్య వలాగాదని దూరందూరం ఉండ్డపోయార్య. కొందర్య మనక్క వదుదలే అని వెనుతిరిగార్య, రామునివంతు 
రాగానే త్నవారినందరినీ మనసకరించుక్కని, గుర్యవులక్క నమసకరించుక్కని విలుా ఎక్కకపటిట వదలగా విలుావిరిగి 
పడుతుంది. 

ఇనవంశోదువుఁడైన రాఘవుఁడు భూమీశాత్ిజుల్ వేడకతో 
డను వీక్షింప మునీశ్వర్యం డలరఁ గోదండంబు చేనంది చ్ 
వువన మప్పటిట గుణంబు పటిట పట బాహాశ్కితతోఁ దీసనన్ 
దునిఁగెన్ జ్ఞపము భూరి ఘోషమున వార్యధల్ మ్రోయు చందంబునన్ (మొ.రా. బాలకాం. 106) 
రాముని సత్వసంపదక్క మ్చ్చ జనక్కడు ఆనందించాడు. సీతాదేవికి మేను పొంగినది. అంటూ 

జనక్కడు ప్పండ్డా ఏరాపటాక్క సననదధమయేురీతిని వరిణంచ్నది మొలా. 
 

11.7 శుభ సంద్రాాన్ని శుభలేఖగా పంపటం : 

ఇందులో రాముడుశివధ్నురుంగం చేయగానే జనకమహారాజు సంతోషాతిశ్యంతో దశ్రథునికి 
శుభలేఖలు వ్రాయించ్ పంపార్య. 
 

11.8 పారవశాంతో ద్శరథుల్వ్యరు పరివ్యరంతో వేంచేయటం : 

శుభలేఖను అండుక్కనన దశ్రథుడు సంతోషంతో వశిషాటది మునిజనులను, అర్యంధ్తీ దేవివంటి 
మునిపతునలను అంత్ఃపురంలోని రాణులను, సకలబంధువులను తీసుక్కని త్న పుత్రదవయ సహిత్ంబుగా కనక 
రథముిలపై తోడ్కకని మథిల్లనగరానికి మేళతాళ్యలతో చెర్యక్కనానర్య. 
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11.9 మగ్పెండిల వ్యరికి ఎదుర్కకలు: 

మథిల్లనగరం చేరిన మగప్పండ్డవాారిని జనక్కడు ఎదురెళాి సాదరంగా ఆహావనించ్ కాళ్లాకడ్డగి పూజించ్ 
కానుకలు సమరిపంచార్య. విడ్డది ఏరపరిచార్య. 
 

11.10 వివ్యహం జరిపంచడం : 

ముహూరతం ఆసననమవుతుందని వశిష్ఠటలవార్య గుర్యతచేయ కల్లుణవేదికవదదక్క వచ్చ రామ లక్షమణ 
భరత్ శ్త్రుఘునలక్క మంగళ సాననములు చేయించ్ నిరిల్లంబరములు ఇచ్చ వేర్యవేర్య వేదికలపై రామునక్క 
త్న కూతురైన సీత్తోనూ, త్న త్ముిని బిడిలైన మాండవి, ఊరిిళ, శ్రుత్కీరితలను భరత్ లక్షమణ శ్త్రుఘునలక్క 
ఇచ్చ వివాహం జరిప్పంచార్య జనకమహారాజు. 
 

11.11 చదివింపులు : 

నలుగుర్య అమాియిలకూ నూఱేస భద్రగజముిలను, వేయేస తురంగములను, బదివేల 
ద్యసీజనముిలను, లక్షధేనువులను అరణంగా ఇచాచర్య. 
 

11.12 మగ్పెండిల వ్యరికి ఇచ్చచన కానుకలు : 

మగప్పండా్డవారికి బహుమానంబుగా నవరత్నఖచ్త్ భూషణముిలు, చీనిచీనాంబరంబులు, సుగంధి 
ద్రవుముిలు ఇచ్చ పూజించ్ అయోధ్ుక్క పంపార్య. 

ఇల్ల ప్పండ్డా త్ంతునంత్టినీ అని చాల్ల సంక్షిపతంగా ప్పండ్డా కారుక్రమాననంత్టినీ అలతిఅలతి 
మాటలతో కా్కపతకరించ్ సుదీరఘంగా ఒక వచనంలో ముగించార్య. 
 

12. ముగంపు: 

ఇల్ల రామకథను ఆమూల్లగ్రం తెలుగువారి జీవన సంసకృతీ చ్హనంగా మలచడంలో మొలా చూప్పన 
నేర్యపను అభినందించని విమరశక్కలు పరిశీలక్కలు లేర్య. అందువలనాే మొలరాామాయణం తెలుగువారికి రసజ ా
మనోజంాగా నచ్చంది. "అదభ్రశుభ్ర ర్యచ్తో నాచంద్రారకము తులలేని మానికమన జీవతాకవురత్నమును 
సారసవత్మునక్క అమూల్లుభరణముగా ప్రసాదించ్న మొలా యనలప ధిషణా విభవము నభినందింత్ము" అనన 
ఊటకూరి లక్ష్మీకాంత్మి మాటలు మొలా రచనాశిల్లపనికి ఆణిముతాుల పేర్యపగా సమరపణం4. 

ఇల్ల మనం ప్రతికావుంలోని భాషను సమాజ్ఞనిన సంసకృతిని వెతుకొకని మన ఇంటి భాష, మనదైన 
సమాజం, మన ఇండాలాో, మనం మ్లిగిన ప్రాంత్ంలో పాటించే సంసకృతి ఎకకడనాన కానరాగలవేమనని 
వెతుక్కల్లడుకోవాలి. అపుడే మన ప్రాచీనసాహిత్ుంలో మనదైన జీవన వైశిషటా ం మనక్క అరాం అవుతుంది. 
నాటినుండ్డ నేటివరక్క వెయేుండుా ద్యటిన తెలుగు సాహిత్ుంలో మనవైన ముద్రలను పటటకొన 
సాధ్ుమౌతుందేమ చూడాలి. అందుక్క ప్రాచీన సాహిత్ుంలోని భాషను సమాజ్ఞనిన సంసకృతిని ప్రత్యుక దృష్టతో 
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అధ్ుయనం చేయవలస ఉంది. ఉపరిత్ల దృకపథంతో కాక్కండా నిశిత్ పరిశీలనలతో స్తక్షమ అంశాలను 
పరిశీలించ్ అధ్ుయనం చేయవలస ఉంది. 

ఆ కోణంతోటే మొలారామాయణానిన పరిశీలించడం జరిగింది. ఇంపైన తెలుగు భాషను ప్రాచీనత్ను 
అందించే తెలుగుసమాజ్ఞనిన, నాటినుండ్డ నేటివరక్క ఎనిన ఆటపోటా వచ్చనా చెరగని సంసకృతిని ముపేపటగా 
నింపుక్కని మొలా రామాయణం తెలుగువారికి దొడికావుంగా నిలిచ్ంది అనడంలో అతిశ్యోకిత ఉండదు. 
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*** 
గమనిక: ఈ పత్రికలోని వాుసాలలో అభిప్రాయాలు రచయిత్ల వుకితగత్మనవి. 

వాటికి సంపాదక్కలు గానీ, పబాిషర్సు గానీ ఎల్లంటి బాధ్ుత్ వహించర్య. 


